JEDNOTNY FORMULAR PRO OZNAMENI DUVODU ZAMITNUTI ZADOSTI O UDELEN{ ViZA.

kB ER PROHLASENI VIZA ZA NEPLATNE NEBO JEHO ZRUSENI

* STANDARD FORM FOR NOTIFYING REASONS FOR REFUSAL, ANNULMENT OR REVOCATION OF
s A VISA

* K ok
*

ZAMITNUTI ZADOSTI O UDELENI ViZA / PROHLASENI ViZA ZA NEPLATNE / ZRUSENI ViZA
REFUSAL/ANNULMENT/REVOCATION OF VISA

Viazend pani /vazeny pane ALASWAD ALI ADEL AL
Ms/Myr

[ velvyslanectvi / generalni konzulat / konzuldt Ceské republiky
The embassyv/consulate-general/consulate

v Tunis (Tunis/TUN) ,
in
[ ] [jiny prislusny organ| (statu) ;

[Other competent authority] of

[] organy odpovédné za kontroly osob v
The authorities responsible for checks on persons at

posoudil/posoudilo/posoudily
hus/have

[X] Vasi zidost TUNI202503250001

examined your application;

[] Vase vizum, &islo: udélené:
examined your visa, number: issued:
[X] Udéleni viza se zamita [] Vizumse prohlasuje za neplatné [] Vizum bylo zrugeno
The visa has been refused The visa has been annulled The visa has been revoked

Toto rozhodnuti se zaklada na tomto ditvodu ¢i téchto ditvodech:
This decision is based on the following reason(s):

I. [_] byl piedlozen napodobeny/padélany/pozménény cestovni doklad
a false/counterfeit/forged travel document was presented

2. [] nebylo poskytnuto zdivodnéni ucelu a podminck piredpokladan¢ho pobytu
Justification for the purpose and conditions of the intended stay was not provided

3. [ ] neprokazal(a) jste dostatecné finanéni prostiedky na obzivu po dobu trvani piedpokladaného pobytu nebo na navrat do zemé
puvodu nebo bydlisté nebo na prijezd do ticti zemé, ve které budete urcité piijat(a)
vou have not provided proof of sufficient means of subsistence, for the duration of the intended stay
or for the return to the country of origin or residence, or for the transit to a third country into which vou are certain to he
admitted

4. [] neprokazal(a) jste, Zc jste schopen (schopna) si legalnim zpasobem opatiit dostatecné finanéni prostiedky na obzivu po dobu
trvani predpokladan¢ho pobytu nebo na navrat do zemé pivodu nebo bydlisté nebo na prijezd do tieti zemé, ve které budete
urcité prijat(a)
vou have not provided proofthat you are in a position to lawfully acquire sufficient means of subsistence, for the duration of
the intended stay or for the return to the countrv of origin or residence, or for the transit to a third country into which vou are
certain to be admitted

5. [ ji7z jste na izemi ¢lenskych stata pobyval(a) 90 dnt behem stavajiciho obdobi 180 dnii na zikladé jednotného viza neho viza s
omezenou uzemni platnosti
vou have already staved for 90 days during the current 180 day period on the territory of the Member States on the basis of
a uniform visa or a visa with limited territorial validity

6. [] o Vasi osobé je v Schengenském informaénim systému (SIS) veden zaznam pro uéely odepreni
vstupu vlozeny
an alert has been issued in the Schengen Information Svstem (SIS) for the purpose of refusing entry by (indication of Member
Strate)

7. [ ] jeden nebo vice ¢lenskych stati Vas povazuje za hrozbu pro veiejny poradek nebo vnitini bezpeénost
one or more Member States consider you to be a threat to public policy or internal security

(nazev Clenského statu)

8. [ ] jeden nebo vice clenskych stati Vas povazuje za hrozbu pro veiejné zdravi ve smyslu ¢l. 2 bodu 21 nafizeni (EU) 2016/399
(Schengensky hraniéni kodex)

one or more Member States consider you to be a threat to public health as defined in point (21) of Article 2 of Regulation
(FU) No 2016/399 (Schengen Borders Code)

jeden nebo vice ¢lenskych stata Vas povazuje za hrozbu pro své mezinarodni vztahy

one or more Member States consider vou to be a threat to their international relations

9. [



10. [] informace piedlozené za u¢elem prokazani tcelu a podminek predpokladaného pobytu nebyly spolehlivé
the information submitted regarding the justification for the purpose and conditions of the intended stay was not reliable

1. [X] existuji diivodné pochybnost o spolehlivosti prohlaseni u¢inénych ohledné
[] ucelu cesty, podminek pobytu, [21 sociockonomické situace, E] amyslu opustit uzemi ¢lenskych statu.
there are reasonable doubts as to the reliability of the statements made as regards (please specify)

12. [X] existuji divodné pochybnosti o spolehlivosti, o pravosti piedlozenych podparnych dokladii nebo o pravdivosti jejich obsahu
there are reasonable doubts as to the reliability, as to the authenticity of the supporting documents submitted or as to the
veracity of their contents

13. [X] existuji divodné pochybnosti o Vasem Gmyslu opustit uzemi ¢lenskych stata pred skoncenim platnosti viza
there are reasonable doubts as to your intention to leave the territory of the Member States before the expiry of the visa

14. [ ] nebyl piedlozen dostatecny diikaz o tom, 7c jste nebyl(a) schopen (schopna) pozadat o vizum predem, jenz by odivodioval
podani zadosti o udéleni viza na hranicich
sufficient proof that you have not been in a position to apply for a visa in advance, justifving application for a visa at the
horder, was not provided

15. [ ] nebyl zdivodnén ucel a podminky predpokladan¢ho letistniho prijezdu
justification for the purpose and conditions of the intended airport transit was not provided

16. [] nepredlozil(a) Jste dikaz o tom, Ze mate dostateéné a platné cestovni zdravotni pojisténi
vou have not provided proof of possession of adequate and valid travel medical insurance

17. [:] drzitel viza pozadal o zruSeni viza'
revocation of the visa was requested by the visa holder!

Dalsi poznamky:
Additional remarks:

Proti rozhodnuti o zamitnuti zadosti o udéleni viza / prohlaseni viza za neplatné / zruseni viza se mizete odvolat.

Pravidla pro odvolani proti rozhodnuti o zamitnuti zadosti o udéleni viza / prohlaseni viza za neplatné / zruseni viza stanovi tyto
pravni predpisy (odkaz na vnitrostatni pravni predpisy):

You may appeal against the decision to refuse/annul/revoke a visa

The rules on appeal against decisions on refusal/annulment/revocation of a visa are set out in (reference to national law)

§ 180¢ odst. 1 zikona €. 326/1999 Sb., o pobytu cizinci na tzemi Ceské republiky a 0 zméné nékterych zakonu, ve znéni
pozdéjSich predpisa.

Ambassade
Prislusny organ, u kterého mize byt podano odvolani (kontaktni udaje): dela Répuhlique Tchcq;xc
Competent authority with which an appeal may be lodged (contact details): 98, Rue de Palestine - B.P. 57

1002 Tunis - Belvédare

[nformace o ndlezitém odvolacim postupu jsou k dispozici zde (kontaktni Gidaje):

Information on the procedure to follow can be found at (contact details):

Zadost 0 nové posouzeni diivodii se podava pisemné u zastupitelského uradu, ktery rozhodnuti vydal. V Zadosti musi byt
uvedeno jméno a piijmeni Zadatele, datum a misto narozeni, &islo pasu, statni prislu$nost, a v éem je spatfovan rozpor

s pravnimi piedpisy nebo nespravnost rozhodnuti nebo Fizeni, jeZ mu predchazelo. Dalsi informace jsou uvedeny na
WWW.MZV.cz

Odvolani musi byt podano do (uvede se lhiita):
An-appeal must be lodged within (indication of time-limit):

15 dnu ode dne obdrzeni tohoto rozhodnuti.

Datum a razitko velvyslancctvi / generdlniho konzulatu / konzulatu a podpis vydavajiciho Gfednika: 28.04.2025
Date and stamp of embassy/consulate-general/consulate and signature of issuing authority:

Podpis dotycné 0S0by™: ..o
Signature of person concerned’

Na zruseni viza 7 tohoto divodu se nevztahuje pravo na odvolani. / Revocation of a visa based on this reason is not subject to the right of appeal.

le-li vyzadovan vaitrostatnim pravem. / If required by national law.



